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Shema ožičenja 8/10 kW kao primjer

Sustav električnog upravljanja

Rashladni sustav

8/10 kW

4/6 kW

12/14/16 kW

12/14/16 kW

Skinite transportni 
nosač 

Skinite šuplju ploču 
nakon montaže.

NAPOMENA

8/10/12/14/16 kW4/6 kW

* Slika je samo za primjer. Pogledajte stvarni proizvod.

● Prvo skinite poklopac kompresora za izolaciju od buke.
Obavezno uklonite transportni držač.
Toplinska pumpa neuobičajeno će vibrirati i proizvoditi buku ako je postavljen transportni držač za kompresor.
Nosite rukavice pri izvođenju navedenih radova kako se ne biste ogrebali.
Nakon što skinete transportni držač, vratite poklopac za izolaciju od buke.



Servisiranje treba obavljati samo prema preporuci proizvođača opreme. Održavanje i popravak koji zahtijevaju pomoć 
drugog kvalificiranog osoblja mora se provoditi pod nadzorom osobe stručne za uporabu zapaljivih rashladnih 
sredstava. 

UPOZORENJE

Oprez: opasnost od 
požara / zapaljivi materijali
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INFORMACIJEi

1 SIGURNOSNE MJERE PREDOSTROŽNOSTI
Navedene mjere opreza podijeljene su na sljedeće vrste. Vrlo su važne, pa ih se pažljivo pridržavajte.

Značenja simbola OPASNOST, UPOZORENJE, OPREZ i NAPOMENA.

Ukazuje na neposredno opasnu situaciju koja će, ako se ne izbjegne, rezultirati smrću ili ozbiljnim ozljedama.

OPASNOST

Ukazuje na potencijalno opasnu situaciju koja, ako se ne izbjegne, može rezultirati smrću ili ozbiljnim ozljedama.

UPOZORENJE

OPREZ
Ukazuje na potencijalno opasnu situaciju koja, ako se ne izbjegne, može rezultirati manjim ili 
umjerenim ozljedama. Upotrebljava se i kao upozorenje na nesigurne prakse.

Ukazuje na situacije koje mogu rezultirati samo slučajnim oštećenjem opreme ili imovine.

NAPOMENA

Objašnjenje simbola prikazanih na unutarnjoj ili vanjskoj jedinici

UPOZORENJE

OPREZ

OPREZ

OPREZ

OPREZ

Ovaj simbol znači da ovaj uređaj koristi zapaljivo rashladno sredstvo. Ako dođe do 
istjecanja rashladnog sredstva ili je sredstvo izloženo vanjskom izvoru zapaljenja, 
postoji rizik od izbijanja požara.

Ovaj simbol znači da treba pažljivo pročitati priručnik za korištenje.

Ovaj simbol znači da serviseri trebaju rukovati opremom u skladu s priručnikom za 
postavljanje.

Ovaj simbol znači da serviseri trebaju rukovati opremom u skladu s priručnikom za 
postavljanje.

Ovaj simbol znači da su informacije dostupne u priručniku za korištenje ili priručniku 
za postavljanje.

● Pažljivo pročitajte ove upute prije montaže. Neka vam ovaj priručnik bude pri ruci za ubuduće.

● Neispravna montaža opreme ili dodataka može uzrokovati strujni udar, kratki spojevi, curenje, požar ili druga 
oštećenja opreme. Upotrebljavajte samo dodatke koje je proizveo dobavljač, koji su posebno osmišljeni za tu 
opremu i za montažu se obavezno obratite stručnjaku.

● Sve aktivnosti opisane u ovom priručniku mora izvoditi ovlašteni tehničar. Obavezno nosite prikladnu osobnu 
zaštitnu opremu kao što su rukavice i zaštitne naočale tijekom montaže jedinice ili obavljanja aktivnosti održavanja.

● Za daljnju pomoć se obratite dobavljaču.
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OPASNOST

UPOZORENJE

OPREZ

● Isključite napajanje prije nego što dirnete dijelove električnih polova.

● Kada se skinu servisni paneli, dijelovi pod naponom mogu se slučajno dodirnuti.

● Ne ostavljajte jedinicu bez nadzora tijekom montaže ili servisiranja kada je servisna ploča uklonjena.

● Ne dirajte cijevi za vodu za vrijeme i neposredno nakon rada jer su cijevi možda vruće i možete opeći ruke. Kako 
biste izbjegli ozljede, pričekajte da se cijev vrati na normalnu temperaturu ili obavezno nosite zaštitne rukavice.

● Ne dirajte prekidač mokrim prstima. Dodirivanje prekidača mokrim prstima može izazvati strujni udar.

● Prije nego što dodirnete električne dijelove, isključite sva moguća napajanja jedinice.

● Rasparajte i bacite plastične vrećice pakiranja kako se djeca ne bi igrala s njima. Djeca koja se igraju plastičnim 
vrećicama u smrtnoj su opasnosti od gušenja.

● Sigurno odložite ambalažu poput čavala i drugih metalnih ili drvenih dijelova koji mogu uzrokovati ozljede.
● Zamolite distributera ili kvalificirano osoblje da izvede montažne radove u skladu s ovim priručnikom. Nemojte 

sami montirati jedinicu. Nepravilna montaža može rezultirati istjecanjem vode, strujnim udarom ili požarom.
● Za montažu se koristite samo specificiranim priborom i dijelovima. Ako se ne koristite navedenim dijelovima, 

može doći do curenja vode, strujnog udara, požara ili pada jedinice s nosača.
● Montirajte jedinicu na temelj koji može podnijeti njezinu težinu. Nedovoljna fizička snaga može uzrokovati pad 

opreme i ozljede.
● Izvedite određene montažne radove uzimajući u obzir snažan vjetar, uragane ili zemljotrese. Nepravilna 

montaža može rezultirati nezgodama zbog pada opreme.
● Sve električne radove mora izvoditi kvalificirano osoblje u skladu s lokalnim zakonima i propisima, pomoću 

odvojenog strujnog kruga. Nedovoljan kapacitet strujnog kruga ili nepravilna električna struktura može dovesti 
do strujnog udara ili požara.

● Obavezno montirajte prekidač kruga uzemljenja prema lokalnim zakonima i propisima. Ako ne postavite 
prekidač kruga uzemljenja, to može uzrokovati strujni udar i požar.

● Provjerite je li ožičenje sigurno. Upotrijebite navedene žice i provjerite da su priključci polova ili žice zaštićeni od 
vode i drugih nepovoljnih vanjskih uvjeta. Nedovršeno povezivanje ili pričvršćivanje može uzrokovati požar.

● Pri povezivanju napajanja postavite kabele tako da se prednja ploča može sigurno pričvrstiti. Ako prednja ploča 
nije na svom mjestu, može doći do pregrijavanja terminala, strujnog udara ili požara.

● Nakon završetka montaže provjerite da ne curi rashladno sredstvo.
● Nemojte izravno dirati rashladno sredstvo koje curi jer to može uzrokovati ozebline. Ne dirajte cijevi rashladnog 

sredstva za vrijeme i neposredno nakon rada jer cijevi rashladnog sredstva mogu biti vruće ili hladne, ovisno o 
stanju rashladnog sredstva u cjevovodu rashladnog sredstva, kompresoru i drugim dijelovima sustava 
rashladnog sredstva. Opekline ili ozebline moguće su ako dodirnete cijevi rashladnog sustava. Kako biste 
izbjegli ozljede, pričekajte da se cijevi vrate na normalnu temperaturu ili, ako ih baš morate dotaknuti, obavezno 
nosite zaštitne rukavice.

● Ne dirajte unutarnje dijelove (pumpa, rezervni grijač itd.) tijekom i neposredno nakon rada. Dodirivanje 
unutarnjih dijelova može uzrokovati opekline. Kako biste izbjegli ozljede, pričekajte da se unutarnji dijelovi vrate 
na normalnu temperaturu ili, ako ih baš morate dotaknuti, obavezno nosite zaštitne rukavice.

● Jedinica mora biti uzemljena.
● Otpor uzemljenja treba biti u skladu s lokalnim zakonima i propisima.
● Žicu uzemljenja nemojte povezivati na cijev za plin ili vodovodne cijevi, žice za uzemljenje gromobrana ili 

telefonske linije.
● Nepotpuno uzemljenje može uzrokovati strujni udar.

– Plinske cijevi: u slučaju curenja plina može doći do požara ili eksplozije.
– Vodovodne cijevi: tvrde vinilne cijevi nisu djelotvorno uzemljenje.
– Žice za uzemljenje gromobrana ili telefona: električni prag može se nenormalno povisiti u slučaju udara 
munje.

● Žicu za napajanje postavite na najmanje 1 m udaljenosti od televizora ili radija kako biste spriječili ometanje ili 
buku. (Ovisno o radiovalovima, udaljenost od 1 m možda nije dovoljna za poništavanje buke.)

● Ne perite jedinicu. To može uzrokovati strujni udar ili požar. Uređaj je potrebno montirati u skladu s nacionalnim 
propisima o ožičenju. Ako je kabel za napajanje oštećen, mora ga zamijeniti proizvođač ili njegov serviser ili 
druga kvalificirana osoba kako bi se izbjegle opasnosti.
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NAPOMENA

● Ne postavljajte jedinicu na sljedeća mjesta:

– Tamo gdje ima maglice mineralnog ulja, uljnog spreja ili isparavanja. Plastični dijelovi mogu se oštetiti i olabaviti 
ili voda može iscuriti.

– Tamo gdje nastaju korozivni plinovi (kao što je plin sumporne kiseline). Tamo gdje korozija bakrenih cijevi ili 
lemljenih dijelova može uzrokovati curenje rashladnog sredstva.

– Tamo gdje postoje strojevi koji emitiraju elektromagnetske valove. Elektromagnetski valovi mogu poremetiti 
upravljački sustav i uzrokovati neispravnost opreme.

– Tamo gdje mogu curiti zapaljivi plinovi, gdje se u zraku zadržavaju ugljična vlakna ili zapaljiva prašina ili gdje se 
rukuje hlapljivim zapaljivim sredstvima, kao što je razrjeđivač boje ili benzin. Te vrste plinova mogu izazvati požar.

– Tamo gdje zrak sadrži visoku razinu soli, primjerice blizu mora.

– Tamo gdje napon jako fluktuira, primjerice u tvornicama.

– U vozilima ili plovilima.

– Tamo gdje su prisutne kisele ili alkalne pare.

● Ovaj uređaj smiju koristiti djeca starija od osam godina i osobe sa smanjenim fizičkim, osjetilnim ili mentalnim 
sposobnostima ili osobe s nedostatkom iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili su dobila upute o sigurnom 
korištenju uređaja i razumiju potencijalne opasnosti. Djeca se ne smiju igrati jedinicom. Čišćenje i korisničko 
održavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

● Djecu treba nadzirati kako se ne bi igrala uređajem.

Ako je kabel za napajanje oštećen, mora ga zamijeniti proizvođač ili njegov serviser ili druga kvalificirana osoba.

● ODLAGANJE: Nemojte odlagati ovaj proizvod u nesvrstani komunalni otpad. Potrebno je odvojeno prikupljanje 
takvog otpada za posebnu obradu. Nemojte odlagati električne uređaje u nesvrstani komunalni otpad, već 
upotrebljavajte posebne objekte za prikupljanje. Obratite se lokalnoj upravi za informacije o dostupnim sustavima 
prikupljanja. Ako se električni uređaji odlažu na odlagališta ili deponije, opasne tvari mogu procuriti u podzemne 
vode i dospjeti u prehrambeni lanac, naštetiti vašem zdravlju i dobrobiti.

● Ožičenje moraju izvršiti profesionalni tehničari u skladu s nacionalnim propisima o ožičenju i sa shemom strujnog 
kruga. Uređaj za rastavljanje na svim polovima s najmanje 3 mm razmaka na svim polovima i uređaj za ostatak 
strujnog kruga (RCD) s nazivnom snagom većom od 30 mA moraju se ugraditi u fiksno ožičenje u skladu s 
državnim propisima.

● Prije postavljanja ožičenja i cijevi provjerite sigurnost područja za montažu (zidovi, podovi itd.) i da nema skrivenih 
opasnosti kao što su voda, struja i plin.

● Prije montaže provjerite zadovoljava li napajanje korisnika zahtjeve za montažu električnog uređaja (uključujući 
pouzdano uzemljenje, propusnost i električno opterećenje žice itd.). Ako zahtjevi za montažu električnog uređaja 
nisu zadovoljeni, montaža proizvoda zabranjena je dok se uvjeti ne promijene.

● Kod centralizirane montaže većeg broja klima uređaja, potvrdite ravnotežu opterećenja trofaznog napajanja jer nije 
moguće povezati više jedinica na istu fazu trofaznog napajanja.

● Montažu proizvoda potrebno je učvrstiti. Po potrebi poduzmite mjere pojačanja. 

● O fluoriranim plinovima

– Ova klimatizacijska jedinica sadrži fluorirane plinove. Za konkretne informacije o vrsti i količini plina pogledajte 
odgovarajuću naljepnicu na jedinici. Poštujte nacionalne propise o plinu.

– Montaža, servis, održavanje i popravak jedinice mora izvoditi ovlašteni tehničar.

– Montažu i recikliranje proizvoda mora izvoditi certificirani tehničar.

– Ako je u sustav ugrađeno otkrivanje curenja, potrebno je provjeriti nepropusnost najmanje svakih 12 mjeseci. Kod 
provjere jedinice radi curenja preporučuje se pravilno vođenje svih kontrola.



● Prije montaže
Obavezno potvrdite naziv modela i serijski broj jedinice.

● Rukovanje

2 DODATNA OPREMA

2.1 Dodatna oprema koja se isporučuje s jedinicom

Montaža vanjske 
jedinice i korisnički 
priručnik (ova knjižica)

Količina

Priručnik s tehničkim 
podacima

1

1

1

OblikNaziv

Montažna oprema

Sklop spojne cijevi za 
izlaz vode

3 PRIJE MONTAŽE
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1. Provucite remen kroz nosač jedinice. Povucite obje strane remena istodobno prema gore kako ne bi ispao s jedinice.

1

1

1

1



OPREZ

4 VAŽNE INFORMACIJE O RASHLADNOM SREDSTVU

Ovaj proizvod ima fluorirani plin, zabranjeno je ispuštanje u zrak.

Vrsta rashladnog sredstva: R32; obujam GWP-a: 675.

GWP = Potencijal globalnog zagrijavanja

Tvornički napunjena količina rashladnog sredstva

Rashladno sredstvo / kg Ekvivalent tona CO2

4 kW 1,50 1,02

6 kW 1,50 1,02

8 kW 1,65 1,11

10 kW 1,65 1,11

Model
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2. Rukovanje jedinicom

Slika rukovanja jedinicom služi samo za primjer. Broj osoba koje rukuju jedinicom treba se odrediti na temelju mase jedinice i 
nacionalnih propisa. Tijekom postupka rukovanja obratite pozornost na težište i prilagodite kut i visinu za rukovanje.

3. Nakon što montirate jedinicu, skinite remen s jedinice tako da povučete jedan kraj remena.

A A

B

A

B

C

A

C

Položaj težišta za različite jedinice vidi se na slici u 
nastavku

4/6 kW        (jedinica: mm)

8/10/12/14/16 kW (jedinica: mm) 

Model A B C 
4 – 6 kw, jednofazni 335 200 455
8 – 10 kw, jednofazni 350 220 560
12 – 16 kw, jednofazni 355 275 520
12 – 16 kw, trofazni 465 250 445

● Da biste izbjegli ozljede, ne dirajte dovod zraka i aluminijske dijelove jedinice.

● Ne upotrebljavajte prereze na rešetkama ventilatora kako biste izbjegli oštećenje.

● Jedinica je vrlo teška! Spriječite pad jedinice zbog nepravilnog nagiba tijekom rukovanja.



● Odaberite mjesto za montažu na kojem su zadovoljeni sljedeći uvjeti i koje vaš klijent odobrava.

– Mjesta koja su dobro prozračena.

– Mjesta s kojih jedinica ne uznemirava prve susjede.

– Sigurna mjesta koja mogu podnijeti težinu i vibracije jedinice i na kojima je jedinicu moguće montirati u ravnini.

– Mjesta na kojima nema mogućnosti curenja zapaljivog plina ili proizvoda.

– Oprema nije predviđena za upotrebu u potencijalno eksplozivnoj atmosferi.

– Mjesta na kojima je prostor za servisiranje zaštićen.

– Mjesta na kojima se dužine cjevovoda i ožičenja jedinica nalaze unutar dopuštenog raspona.

– Mjesta na kojima voda koja curi iz jedinice ne može oštetiti lokaciju (npr. u slučaju začepljene odvodne cijevi).

– Mjesta na kojima je moguće izbjeći kišu što je više moguće.

– Nemojte montirati jedinicu na mjestima koja se često upotrebljavaju kao radni prostor. U slučaju građevinskih radovima 
(npr. brušenje itd.) na mjestima na kojima nastaje velika prašina, jedinicu je potrebno pokriti.

– Ne stavljajte nikakve predmete ili opremu na vrh jedinice (gornja ploča).

– Ne stavljajte nikakve predmete ili opremu na vrh jedinice.

– Uvjerite se da ste poduzeli dovoljne mjere opreza u slučaju istjecanja rashladnog sredstva u skladu s relevantnim 
lokalnim zakonima i propisima.– NEMOJTE montirati jedinicu u blizini mora ili na mjesta na kojima ima korozivnih plinova.

● Kod montiranja jedinice na mjesto izloženo snažnom vjetru, obratite posebnu pozornost na sljedeće.

● Vjetar snage 5 m/s ili jači koji puše u izlaz zraka jedinice uzrokuje kratki spoj (usis ispuštenog zraka), a to može imati 
sljedeće posljedice:

– Smanjene operativne sposobnosti.

– Česta ubrzana zamrzavanja tijekom grijanja.

– Prekid rada zbog porasta visokog tlaka.

– Pregrijavanje motora.

– Moguće je brzo okretanje ventilatora kada jaki vjetar puše s prednje strane jedinice.

5 MJESTO ZA MONTAŽU

UPOZORENJE

OPREZ
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Tvornički napunjena količina rashladnog sredstva

Rashladno sredstvo / kg Ekvivalent tona CO2

Jednofazni 12 kW 1,84 1,24

Jednofazni 14 kW 1,84 1,24

Jednofazni 16 kW 1,84 1,24

Trofazni 12 kW 1,84 1,24

Trofazni 14 kW 1,84 1,24

Trofazni 16 kW 1,84 1,24

Model

● Obavezno poduzmite odgovarajuće mjere kako biste spriječili životinjice da jedinicu upotrebljavaju kao sklonište. 
Životinjice u kontaktu s električnim dijelovima mogu uzrokovati kvar, dim ili požar. Uputite korisnika o tome da 
područje oko jedinice treba biti čisto.

● Učestalost provjere curenja rashladnog sredstva

– Oprema koja sadrži manje od 3 kg fluoriranih stakleničkih plinova ili hermetički zabrtvljena oprema, koja je 
ispravno označena i sadrži manje od 6 kg fluoriranih stakleničkih plinova nije podložna provjerama curenja. 

– Za jedinicu koja sadrži fluorirane stakleničke plinove u količinama od 5 tona CO2 ekvivalenta ili više, ali manje 
od 50 tona CO2 ekvivalenta, najmanje svakih 12 mjeseci, ili ako je instaliran sustav za otkrivanje curenja, 
najmanje svaka 24 mjeseca.

– Samo certificirane osobe smiju izvoditi montažu, radove i održavanje.



● Da biste spriječili izlaganje vjetru, montirajte jedinicu 
tako da je usisna strana okrenuta prema zidu.

● Nemojte jedinicu postavljati na mjestu na kojem je 
usisna strana izravno izložena vjetru.

● Da biste spriječili izlaganje vjetru, montirajte zaštitnu 
ploču na strani za ispuštanje zraka.

● U područjima s obilatim snježnim padalinama vrlo je 
važno odabrati mjesto za montažu na kojem snijeg 
neće utjecati na jedinicu. Ako postoji mogućnost 
bočnih snježnih padalina, provjerite da snijeg ne 
utječe na zavojnicu izmjenjivača topline (po potrebi 
montirajte bočnu zaštitu).

U normalnim uvjetima pogledajte slike u nastavku radi 
montaže jedinice:

5.1 Odabir mjesta u hladnim 
klimama
Pogledajte „Rukovanje” u odjeljku „4. Prije montaže”

Kod upravljanja jedinicom u hladnim klimama, 
obavezno slijedite upute u nastavku.

NAPOMENA
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① Postavite veliku nadstrešnicu.

② Postavite postolje.
Montirajte jedinicu dovoljno visoko od tla kako se ne bi 
zakopala u snijeg.

5.2 Sprječavanje prodora sunčeve 
svjetlosti
Vanjska temperatura mjeri se termistorom za zrak 
vanjske jedinice, pa vanjsku jedinicu obavezno 
montirajte u hladu ili izbjegavajte izravnu izloženost 
suncu tako da postavite nadstrešnicu jer u protivnom 
može doći do oštećenja zaštite jedinice.

②

● Ako jedinicu montirate na 
konstrukciju objekta, montirajte i 
vodootpornu ploču (isporučeno na 
terenu) otprilike 100 mm na donjoj 
strani jedinice kako ne bi došlo do 
ispuštanja vode. (Pogledajte sliku 
na desnoj strani).

Na otvorenom je potrebno postaviti zaštitu od 
snijega: (1) kako biste spriječili da kiša i snijeg dođu 
u kontakt s izmjenjivačem topline, što može 
rezultirati slabim kapacitetom grijanja jedinice, a 
nakon dulje izloženosti izmjenjivač topline će se 
zalediti; (2) kako biste spriječili izlaganje termistora 
zraka vanjske jedinice suncu, zbog čega može doći 
do nemogućnosti pokretanja; (3) kako biste spriječili 
zaleđivanje uslijed kiše. 

NAPOMENA

> 300

≥ 2000

> 300

> 600

(zid ili prepreka)

Prostor za 
održavanje

Izlaz zraka 

Ulaz zraka

Ulaz zraka

> 600

4/6/8/10/12/14/16 kW        (jedinica: mm)

①

UPOZORENJE

● Oko jedinice treba biti dovoljno prostora za montažu. 
Izlaznu stranu postavite pod pravim kutom u odnosu 
na smjer vjetra.

● Pripremite kanal za odvod vode oko temelja kako 
biste otpadnu vodu ispustili iz jedinice.

● Ako voda ne istječe lako iz jedinice, montirajte je na 
temelj od betonskih blokova itd. (visina temelja treba 
biti oko 100 mm, slika 6-3).

● Kod montiranja jedinice na mjesto često izloženo 
snijegu, posebnu pozornost obratite na podizanje 
temelja što je više moguće.



● Provjerite snagu i razinu uzemljenja kako jedinica tijekom rada ne bi uzrokovala vibriranje ili buku.

● U skladu s crtežom temelja, popravite jedinicu na siguran način s pomoću vijaka za temeljenje. (Pripremite šest skupova 
Φ10 ekspanzijskih vijaka, matica i podloški dostupnih na tržištu.)

● Uvidajte vijke za temeljenje dok dužinom ne dosegnu 20 mm od površine temelja.
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6.1 Dimenzije

6 MJERE PREDOSTROŽNOSTI TIJEKOM MONTAŽE

Model A B C D E F G H I

4/6 kW

8/10/12/14/16 kW

1008

1118

375

458

426

523

663

656

134

191

110

110

170

170

712

865

160

230

4/6 kW        (jedinica:mm)
8/10/12/14/16 kW       (jedinica: mm)

6.2 Zahtjevi montaže

(jedinica: mm)

Betonski 
podrum h 
≥ 100 mm

Gumeni 
podmetač za 
otpornost na 
strujni udar

≥ 100

≥ 80

Φ10 ekspanzijski 
vijak

Čvrsto tlo 
ili krov

H

B

Slika: 6-3

Slika: 6-1 Slika: 6-2

Slika: 6-4

F G

I

A

B C

E                    D

C

A

E                    D

H

F G

I



Otvor za odvod

10

6.3 Položaj otvora za odvod

6.4 Zahtjevi prostora za montažu
6.4.1 Slaganje jedinica jedna uz drugu

4/6 kW     

Ako nije moguće iscijediti vodu po hladnom vremenu ni kad je otvoren veliki otvor za odvod, potrebno je montirati 
električni grijaći pojas.

Preporučuje se upotreba električnog podnog grijača.

Otvor za odvod

Na otvoru za odvod je gumeni čep. Ako 
mali otvor za odvod ne ispunjava 
zahtjeve odvoda, istodobno se može 
upotrebljavati veliki.

≥ 500 mm

A

≥ 200 mm

A (mm)

≥ 2000
Jedinica

4 – 16 kW

1) U slučaju prepreka ispred izlaza zraka. 2) U slučaju prepreka ispred ulaza zraka.

≥ 500 mm

≥ 200 mm

≥ 300 mm

8/10/12/14/16 kW

Potrebno je postaviti sklop spojne cijevi za izlaz vode ako je jedinica montirana na drugoj kako bi se spriječilo istjecanje 
tekućine nastale kondenzacijom prema izmjenjivaču topline. 

NAPOMENA

Slika: 6-5

Slika: 6-6

OPREZ

Tekućina nastala kondenzacijom treba se moći pravilno ukloniti. Ako je potrebno, upotrijebite posudu za ispuštanje (isporuka 
na terenu) kako biste spriječili curenje vode.



1) U slučaju montiranja jedne jedinice u svakom redu.

2) U slučaju montiranja više jedinica u jednom redu nizanjem. 

6.4.2 Montaža jedinica u više redova 

Jedinica A (mm) B1 (mm) B2 (mm) C (mm)

4 – 16 kW ≥ 3000 ≥ 2000 ≥ 150 ≥ 600

Jedinica A (mm) B1 (mm) B2 (mm) C (mm)

4 – 16 kW ≥ 3000 ≥ 2000 ≥ 300 ≥ 600
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7 MONTIRANJE SPOJNE CIJEVI
7.1 Cjevovod rashladnog sustava

4 – 16 kW

1 2
plin tekućina

Slika 7-1

≥ 500 mm
≥ 500 mm B2

A

B1

C

H

Slika: 6-8

B2

A

B1
C

H

Slika: 6-7
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A

B
Provjera vanjske jedinice

7.2 Otkrivanje curenja
Upotrijebite sapunicu ili uređaj za otkrivanje curenja kako biste provjerili ima li curenja na zglobovima (slika 7-2).
Napomena:
A je visokotlačni zaustavni ventil
B je niskotlačni zaustavni ventil
C i D je sučelje spojne cijevi unutarnje i vanjske jedinice

Provjera unutarnje jedinice D C

7.3 Toplinska izolacija

Kako biste tijekom rada opreme izbjegli ispuštanje topline ili hladnoće iz spojne cijevi u vanjsko okruženje, odvojeno izolirajte 
plinsku cijev i cijev za tekućinu.

1) Cijev na strani plina treba upotrebljavati zatvoreni pjenasti izolator s usporivačem gorenja B1 i otpornosti na toplinu veću od 
120°C.

2) Ako je vanjski dijametar bakrene cijevi ≤Φ 12,7 mm, debljina izolacijskog sloja treba biti najmanje 15 mm. Kada je vanjski 
dijametar bakrene cijevi ≥Φ 15,9 mm, debljina izolacijskog sloja treba biti najmanje 20 mm. 

3) Upotrijebite priložene materijale za toplinsku izolaciju bez skidanja spojnih dijelova cijevi unutarnje jedinice. 

Slika 7-2

OPREZ
● Pri povezivanju cijevi rashladnog sustava, nemojte dodirivati dijelove povezane sa spojnim cijevima kako ne biste 

uzrokovali oštećenje tih dijelova.

● Kako biste spriječili oksidaciju cijevi rashladnog sustava pri varenju, potrebna je primjena dušika ili će oksidacija 
blokirati cirkulacijski sustav.



Φ 15,9/Φ 6,35

Φ 15,9/Φ 9,52
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1) Veličina cijevi na strani plina i strani tekućine

2) Metoda povezivanja

8/10 kW

Rashladno sredstvo Strana plina / strana tekućine

R32

R32

4/6 kW

MODEL

Φ 15,9/Φ 9,52

7.4 Metoda povezivanja

Unutarnja 
jedinica

Vanjska jedinica

H

Dio za plin Dio za tekućinu

PertlanjePertlanje

PertlanjePertlanje

4 – 16 kW

30 m

20 m

Slika 7-3

   4 – 16 kW
vanjska jedinica

Unutarnja jedinica

Modeli

Maksimalna duljina cijevi (V+L1)

Maksimalna razlika u visini (V)

Trofazni 12/14/16 kW

R32

R32

Jednofazni 12/14/16 kW

Φ 15,9/Φ 9,52

L1



7.7 Pročišćavanje zraka vakuumskom pumpom
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7.5 Uklanjanje prljavštine ili vode u cijevima

1) Provjerite da nema prljavštine ili vode prije povezivanja cijevi s vanjskom i unutarnjom jedinicom.

2) Očistite cijevi komprimiranim dušikom, nikako ne rashladnim sredstvom vanjske jedinice. 

7.6 Ispitivanje nepropusnosti

Nakon povezivanja cijevi unutarnje/vanjske jedinice primijenite komprimirani dušik radi testiranja nepropusnosti. 

Za testiranje nepropusnosti potrebno je upotrijebiti komprimirani dušik [4,3 MPa (44 kg/cm2) za R32].

Zategnite visokotlačne/niskotlačne ventile prije upotrebe komprimiranog dušika.

Primijenite komprimirani dušik iz konektora na tlačne ventile.

Kod testiranja nepropusnosti nikad se ne smije upotrebljavati kisik, zapaljivi ili otrovni plin.

1) Upotrijebite vakuumsku pumpu za izbacivanje zraka, nikad rashladno sredstvo.

2) Usisavanje treba izvršiti na strani tekućine. 

7.8 Količina rashladnog sredstva koju treba dodati

Izračunajte količinu dodanog rashladnog sredstva prema dijametru i duljini cijevi na strani tekućine spoja vanjske/unutarnje jedinice.  
Ako je duljina cijevi na strani tekućine manja od 15 m, nije potrebno dodavati još rashladnog sredstva, pa kod izračuna dodanog 
rashladnog sredstva od duljine cijevi na strani tekućine treba oduzeti 15 m.

≤15 m ＞15 m
4/6 kW 0 g (L-15) × 20 g

8/10/12/14/16 kW 0 g (L-15) × 38 g

Ukupno dodanog rashladnog 
sredstva

Dodavanje rashladnog sredstva Model
Ukupna duljina cijevi za tekućinu L(m)

OPREZ
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Glavni prekidač ili drugi način odspajanja s razdvajanjem kontakta na svim polovima mora biti ugrađen u fiksno ožičenje 
u skladu s relevantnim lokalnim zakonima i propisima. Prije spajanja isključite napajanje. Upotrebljavajte samo bakrene 
žice. Nemojte stiskati kabele i pazite da ne dođu u kontakt sa cijevima i oštrim rubovima. Provjerite da se na priključne 
spojeve ne primjenjuje vanjski tlak. Vanjsko ožičenje i dijelove mora montirati ovlašteni električar i to u skladu s 
relevantnim lokalnim zakonima i propisima.

Vanjsko ožičenje mora se provesti u skladu sa shemom ožičenja isporučenom s jedinicom i uputama navedenim u 
nastavku.

Obavezno upotrijebite namjenski izvor napajanja. Nemojte upotrijebiti izvor napajanja koji upotrebljava drugi uređaj.

Obavezno uspostavite uzemljenje. Nemojte uzemljiti jedinicu na vodovodnoj cijevi, zaštiti od prenapona ili telefonskom 
uzemljenju. Nepotpuno uzemljenje može uzrokovati strujni udar.

Obavezno postavite prekidač kruga uzemljenja (30 mA). Ako to ne učinite, može doći do strujnog udara.

Obavezno postavite potrebne osigurače ili prekidače kruga.

UPOZORENJE

Prekidač kruga uzemljenja mora biti visoke brzine od 30 mA (<0,1 s).

NAPOMENA

● Jedinica je opremljena inverterom. Kondenzator za pomicanje faze ne samo da će smanjiti učinak poboljšanja faktora 
napajanja već može i uzrokovati neuobičajeno zagrijavanje kondenzatora zbog visokofrekvencijskih valova. Nemojte 
montirati kondenzator za pomicanje faze jer to može dovesti do nezgode.

● Popravite kabele tako da nisu u dodiru sa cijevima (posebno na strani visokog tlaka).

● Učvrstite električno ožičenje vezicama za kabele kako je prikazano na slici tako da nije u kontaktu sa cijevima, posebno na 
strani visokog tlaka.

● Provjerite da se na priključke ne primjenjuje vanjski tlak.

● Kod postavljanja prekidača kruga uzemljenja provjerite da je kompatibilan s inverterom (otporan na visokofrekvencijsku 
električnu buku) kako biste izbjegli nepotrebno otvaranje prekidača kruga uzemljenja.

8.1 Mjere predostrožnosti na radovima električnog ožičenja

8 OŽIČENJE VANJSKE JEDINICE

8.2 Mjere predostrožnosti za ožičenje napajanja

● Upotrijebite odgovarajući odvijač da biste zategnuli vijke. Malim odvijačem možete oštetiti glavu vijka i tako neispravno 
zategnuti vijke.

● Prekomjerno zatezanje vijaka može oštetiti vijke.

● Pričvrstite prekidač kruga uzemljenja i osigurač na vod napajanja.

● Kod ožičenja provjerite da se upotrebljavaju propisane žice, povezivanje izvršite do kraja i popravite žice tako da vanjska 
sila ne može utjecati na priključke.

● Upotrijebite okrugli priključak za savijanje za spajanje na priključnu ploču za napajanje. U slučaju da se ne može 
upotrebljavati iz neizbježnih razloga, obavezno obratite pažnju na sljedeće upute.

– Nemojte povezivati žice različitog promjera na isti priključak za napajanje. (Labavi spojevi mogu uzrokovati pregrijavanje.)

– Pri povezivanju žica istog promjera, povežite ih prema slici u nastavku.
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● Navedene vrijednosti su maksimalne vrijednosti (vidi podatke za točne vrijednosti).

8.4 Skidanje poklopca kućišta prekidača 

Napon
(V)

Hz Min.
(V)

Maks.
(V)

MCA
(A)

TOCA
(A)

MFA
(A)

MSC
(A)

RLA
(A)

kW FLA
(A)

Vanjska jedinica Struja napajanja Kompresor OFM

14 18 - 13,50 0,10 0,50264 16220 – 240 198

- 14,50 0,17 1,5016 19264 20220 – 240 198

-17 19 15,50 0,17 1,50264198 20220 – 240

12 16 - 0,10 0,50220 – 240 198 264 18 11,50

Sustav

4 kW

8 kW

10 kW

-25 30 23,50 0,17 1,50264198 32220 – 24012 kW

-26 30 24,50 0,17 1,50264198 32220 – 24014 kW

-27 30 25,50 0,17 1,50264198 32220 – 24016 kW

-10 14 9,15 0,17 1,50456342 16380 – 41512 kW 3-PH

-11 14 10,15 0,17 1,50456342 16380 – 41514 kW 3-PH

-12 14 11,15 0,17 1,50456342 16380 – 41516 kW 3-PH

1. Odaberite promjere žice (minimalna vrijednost) pojedinačno za svaku jedinicu na temelju tablice 8-1 i tablice 8-2, 
gdje nazivna struja u tablici 8-1 znači MCA u tablici 8-2. U slučaju da MCA premašuje 63 A, promjere žice treba 
odabrati u skladu s nacionalnim propisima o ožičenju. 

2. Odaberite prekidače strujnog kruga čiji razmak između kontakata na svim polovima nije manji od 3 mm i koje je 
moguće potpuno odspojiti, i u kojem se MFA koristi za odabir strujnih prekidača i prekidača diferencijalne struje:  

8.3 Zahtjevi za sigurnosne uređaje

Tablica 8-2

Nazivna površina poprečnog presjeka (mm2) 

Fleksibilna užad Kabel za fiksno ožičenje

Tablica 8-1

MCA: Minimalna jakost strujnog kruga (A)
TOCA: Ukupna jakost prekomjerne struje (A)
MFA: Maksimalna jakost osigurača (A)
MSC: Maksimalna jakost pokretanja (A)
RLA: U stanju nazivnog hlađenja ili grijanja, ulazna jakost kompresora pri čemu MAKS. Hz 
Nazivno opterećenje jakosti (A);  
kW: Nazivni izlaz motora
FLA: Jakost pri punom opterećenju (A)   

Jedinica 4 kW 6 kW 8 kW 10 kW 12 kW 14 kW 16 kW 12 kW 3-PH 14 kW 3-PH 16 kW 3-PH
Prenaponska zaštita 

(eng. maximum 
overcurrent protector, 

MOP) (A)

18 18 19 19 30 30 30 14 14 14

Veličina ožičenja (mm) 4,0 4,0 4,0 4,0 6,0 6,0 6,0 2,5 2,5 2,5

NAPOMENA

 Nazivna struja 
uređaja: (A) 

≤ 3

> 3 i ≤ 6

> 6 i ≤ 10

> 10 i ≤ 16

> 16 i ≤ 25

> 25 i ≤ 32

> 32 i ≤ 50

> 50 i ≤ 63

0,5 i 0,75

0,75 i 1

1 i 1,5

1,5 i 2,5

2,5 i 4

4 i 6

6 i 10

10 i 16

1 i 2,5

1 i 2,5

1 i 2,5

1,5 i 4

2,5 i 6

4 i 10

6 i 16

10 i 25

6 kW 50

50

50

50

50

50

50

50

50

50
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Prekidač kruga uzemljenja mora biti visoke brzine od 30 mA (<0,1 s).

Upotrijebite trožilni zaštićeni kabel.

NAPOMENA

A

B

C

D

E

F

8.5 Dovršavanje montaže vanjske jedinice

  Izolirajte i popravite cijevi rashladnog sredstva te spojni kabel:

A

B

C

D

E

F

NAPAJANJE VANJSKE 
JEDINICE

NAPAJANJE VANJSKE 
JEDINICE

Jednofazni Trofazni

L N

L N

LPS

XT1

LPS

L1 NL2 L3

C NBA

XT1

Cijev za plin

Izolacija plinske cijevi

Remen za pričvršćivanje

Cijev za tekućinu

Izolacija cijevi za tekućinu

Spojni kabel



9 PREGLED JEDINICE
9.1 Rastavljanje jedinice

Vratašca 1 Za pristup kompresoru i 
električnim dijelovima.

Vratašca 1Za pristup kompresoru i 
električnim dijelovima 

4/6 kW 8/10/12/14/16 kW

UPOZORENJE

9.2 Kućište za elektroničko upravljanje

PCB A

PCB B

8/10 kW

18

PCB A

PCB B

4/6 kW

11

● Isključite sve napajanje, odnosno napajanje jedinice i rezervnog grijača te spremnika za vruću vodu u domaćinstvu (ako 
je primjenjivo), prije nego što skinete vratašca 1.

● Dijelovi unutar jedinice mogu biti vrući.
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Slika služi samo kao primjer, pogledajte proizvod.

NAPOMENA

PCB A

PCB B

12/14/16 kW jednofazni

PCB A

PCB B PCB C

12/14/16 kW trofazni

(stražnja strana)

PE1

PE2

CN30
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9.3 4 – 16 kW jednofazne jedinice
1) PCB A, 4 – 10 kW, modul invertera

2) PCB A, 12 – 16 kW, modul invertera

8

9

6

4

5

7

1 2 3

1 

2

3

4

5 

Montažni sklop Montažni sklopKod Kod

6

7

8

9
/ /Priključak za ventilator (CN19)

Priključak izlaza za +12 V/9 V (CN20)

Priključak kompresora U

Priključak kompresora V

Priključak kompresora W

Rezervirano (CN302)

Priključak za komunikaciju s PCB-om B (CN32)

Ulazni priključak L za mosni ispravljač (CN501)

Ulazni priključak N za mosni ispravljač (CN502)

1 2 3

CN20

CN19

CN32
CN502
 

CN23
CN6

CN501
 

4

8

5

6

7

910

1 

2

3

4

5 

Montažni sklop Montažni sklopKod Kod

6

7

8

9
10

Priključak za ventilator (CN19)

Priključak izlaza za +12 V/9 V (CN20)

Priključak kompresora U

Priključak kompresora V

Priključak kompresora W Rezervirano (CN6)

Priključak za komunikaciju s PCB-om B (CN32)

Ulazni priključak L za mosni ispravljač (CN501)
Ulazni priključak N za mosni ispravljač (CN502)

Priključak za prekidač visokog tlaka (CN23)

CN20

Napomene: za 4 – 6 kW, 
dva kondenzatora
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Montažni sklop Montažni sklopKod
18

19

20

21

22

23

24

25

26

Rezervirano (CN3)

Izlazni priključak N s PCB-om A (CN27)

Priključak za komunikaciju s PCB-om A (CN17)

Priključak za žicu za uzemljenje (PE1)

Rezervirano (CN26)

Priključak za žicu za uzemljenje (PE2)

Ulazni priključak za žicu pod naponom (CN11)

Ulazni priključak za neutralnu žicu (CN10)

Ulazni priključak za +12 V/9 V (CN24)

Priključak za senzor vanjske temperature okruženja 
i senzor temperature kondenzatora (CN9)

Priključak za prekidač visokog tlaka (CN13)

Priključak za senzor temperature pražnjenja (CN8)

Priključak za senzor tlaka (CN4)

Priključak za komunikaciju s upravljačkom pločom 
hidroboksa (CN29)

Rezervirano (CN20)

Rezervirano (CN38)

Priključak za električni ekspanzijski ventil (CN33)27

28

29

Digitalni zaslon (DSP1)

Priključak za električnu grijaću traku kućišta (CN16) 
(nije obavezno)

Priključak za električnu grijaću traku 1 kompresora (CN7)

Priključak za četverosmjerni ventil (CN6)

Priključak za ventil SV6 (CN5)

Priključak za električnu grijaću traku 2 kompresora (CN18)

Priključak za senzor temperature usisa (CN1)

1 

2

3

4

5 

6

7

8

9 

Kod

12

11

10

14

13 30

Izlazni priključak L s PCB-om A(CN28)

3) PCB B, 4 – 16 kW, glavna upravljačka ploča

54

11
 

109

12

13

2029 28 27 21222326 25 24

1 CN28

CN222

3 CN27

6 7 8

14

15

17

18

19

16

3031323334

PE2 PE1

D
ISP1

CN10

CN11

CN9

CN4

CN1
CN17

CN24

CN8

CN14

CN29

CN26

CN3

CN18

CN21CN7 CN5
 

CN6 CN16 CN19

CN55

CN33
CN2 CN30 CN36 CN37 CN38 CN20

Rezervirano (CN22)

15

16

17

Priključak za prekidač niskog tlaka (CN14)

Rezervirano (CN37)

Rezervirano (CN36)

Komunikacijski priključak (rezervirano, CN30)

Komunikacijski priključak (rezervirano, CN2)

Rezervirano (CN55)

32

31

33

34

Rezervirano (CN19)

Rezervirano (CN21)

CN13
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9.4 12 – 16 kW trofazne jedinice

1) PCB A, modul invertera

Priključak izlaza za +15 V (CN20)

Priključak za kompresor V (CN18)

Ulazni priključak P_in za modul IPM (CN1)

Ulazni priključak P_out za modul IPM (CN5)

1 

2

3

4

5

6

7

Montažni sklop Montažni sklopKod Kod

9

10

11

12

13 

8

Priključak za kompresor W (CN19)

Priključak za kompresor U (CN17)

Priključak za napajanje L3 (CN15)

Priključak za napajanje L1 (CN16)

Priključak za napajanje L2 (CN7)

Priključak za komunikaciju s PCB-om B (CN8)

PED ploča (CN22)

Priključak za prekidač visokog tlaka (CN23)

Priključak za komunikaciju s PCB-om C (CN2)

CN17

CN1

CN23

CN2

CN8

CN22

CN20

CN15

CN19

CN18

CN7

CN16

CN5

1

2

5

4

3

6

8

9

7

13

10

11

12
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2) PCB B, glavna upravljačka ploča

2

6

13

CN30

CN11

CN27

S3

CN37
CN20

CN8

CN5

CN35

CN36

S5

SW4SW3

CN22

CN18

CN10

CN7

CN6CN4

CN53

CN9

CN24

CN28

S6

CN29

CN31

CN38

CN21

CN41 CN26

CN109

A

1

3

17

27

19

8

7

24

9

23

4

5

18

10 11

14

25

12

22

16

20
21

15

26

28

29

30

1 

2

3

4

5

6

7

Priključak za komunikaciju s 
upravljačkom pločom hidroboksa (CN24)

Montažni sklop Montažni sklopKod Kod

9

15

16

17

18 

19

20

21

22

23

24

25

Rezervirano (CN21)

Priključak za senzor temperature TP (CN8)

Priključak za senzor temperature Th (CN5)

Priključak za senzor tlaka (CN6)

Priključak za napajanje s PCB C (CN41)

Priključak za žicu za uzemljenje (CN38)

Priključak za električnu grijaću traku 2 (CN7)

Priključak za četverosmjerni ventil (CN18)

Rezervirano (CN11)

Priključak za senzor vanjske temperature okruženja i 
senzor temperature kondenzatora (CN9)

8

10

11

12

13

Priključak za električnu grijaću traku 1 (CN10)

Priključak za komunikaciju s PCB-om C (CN4)

Priključak za dvosmjerni ventil 6 (CN27)

26

Priključak za komunikaciju s mjeračem snage (CN26)

14

27

28

29

Priključak za dvosmjerni ventil 5 (CN20)

Priključak za komunikaciju s PCB-om A (CN36)

Priključak za električni ekspanzijski ventil (CN22)

Priključak za napajanje ventilatora 310 V istosmjernom 
strujom (CN53)

Priključak za prekidač i brzu provjeru visokog tlaka 
(CN29)

Priključak za napajanje ventilatora 15 V istosmjerne struje 
(CN30)

Priključak za komunikaciju H1H2E (CN37)

Priključak za prekidač niskog tlaka (CN31)

Priključak za komunikaciju XYE (CN28)

Priključak za ventilator (CN109)

Prekidač DIP (S5, S6)

Okretni prekidač DIP (S3)

Ključ za prinudno hlađenje i provjeru (SW3, SW4)

Priključak za senzore temperature (TW_out, TW_in, 
T2, T2B) (CN35) (rezervirano)

30

Digitalni zaslon (DSP1)
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Montažni sklop Montažni sklopKod Kod

1 

2 

3

4

5

6

7

9

Napajanje L3 (CN200)

Napajanje L2 (CN201)

Napajanje N (CN203)

Rezervirano (CN211)

3) PCB C, ploča filtra

PCB C trofazni 12/14/16 kW

PE1

PE2
PE3

CN202

CN201CN200CN203

CN204 CN205 CN206

CN212

CN211

CN8

CN213 CN214
CN30

2

5

4 3

6

13

12

7

8

9

10 11

14

15

1

16

8

Priključak za napajanje od 310 V DC (CN212)

Žica za uzemljenje (PE3)

Priključak za napajanje za modul invertera (CN214)

Priključak za reaktor ventilatora (CN213)

Priključak za komunikaciju s PCB-om B (CN8)

10

11

Napajanje L1 (L1)

Priključak za napajanje za glavnu upravljačku ploču (CN30)

Filtriranje napajanja L1 (L1’)

Filtriranje napajanja L2 (L2’)

Filtriranje napajanja L3 (L3’)

12

13

14

15

16

Priključak za žicu za uzemljenje (PE1)

Priključak za žicu za uzemljenje (PE2)



10 TESTIRANJE
Postupite prema „glavnim točkama za probu” na poklopcu električne upravljačke kutije. 

11 MJERE PREDOSTROŽNOSTI KOD CURENJA RASHLADNOG 
SREDSTVA 

● Proba se ne može pokrenuti prije nego što vanjska jedinica ne bude 12 h povezana s napajanjem.
● Proba se ne može pokrenuti dok svi ventili nisu otvoreni.
● Nemojte aktivirati prinudno pokretanje (zaštita se neće aktivirati, što može biti opasno).

U prostoriji je iscurila velika 
količina rashladnog sredstva

(Iscurilo je cijelo rashladno sredstvo.)

4/6 kW Slika 11-1

Vanjska jedinica Unutarnja jedinica

25

Kada je napunjenost rashladnim sredstvom veća od 1,842 kg, potrebno je uskladiti se sa sljedećim zahtjevima.

● Zahtjevi za ograničenja napunjenosti u neprozračenim prostorima:

Maksimalna napunjenost rashladnim sredstvom u uređaju treba biti u skladu sa sljedećim:

mmax = 2,5 x (LFL)5/4    x 1,8 x (A)1/2

ili potrebna minimalna površina poda Amin za montažu uređaja s rashladnim sredstvom mc treba biti:

Amin = (mc / (2,5 x (LFL)5/4    x 1,8)2

pri čemu je
mmax dopuštena maksimalna napunjenost u prostoriji u kg
A je površina prostorije u m2

Amin je minimalna potrebna površina prostorije u m2

mc je napunjenost uređaja rashladnim sredstvom u kg
LFL je donje granica zapaljivosti u kg/m3, vrijednost je 0,306 za rashladno sredstvo R32

● Montirajte mehanički ventilator radi smanjivanja gustoće rashladnog sredstva ispod kritične razine. 
(redovito provjetravajte).

● Instalirajte alarm za curenje koji se odnosi na mehanički ventilator ako ne možete redovito provjetravati. 

OPREZ



B. Alarm za curenje povezan 
s mehaničkim ventilatorom

A. Peristom 
ventilacije 

(Zvučno upozorenje o curenju rashladnog sredstva potrebno je montirati 
na mjesta na kojima je rashladno sredstvo jednostavno prikupiti) 

Unutarnja 
jedinica

U prostoriji je iscurila velika količina 
rashladnog sredstva.

(Iscurilo je cijelo rashladno sredstvo.)

8/10/12/14/16 kW
Slika 11-2

Slika 11-3

12 PREDAJA KLIJENTU
Priručnik za rad unutarnje jedinice i priručnik za rad vanjske jedinice potrebno je predati klijentu. Detaljno objasnite sadržaj 
priručnika klijentu. 

Unutarnja jedinicaVanjska jedinica

26

Maksimalna razlika u 
downside
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● Nemojte odlagati ovaj proizvod u nesvrstani 
komunalni otpad. Potrebno je odvojeno 
prikupljanje takvog otpada za posebnu 
obradu.
Električne uređaje nemojte odlagati kao 
nesvrstani komunalni otpad. Razdvajajte takav 
otpad. Obratite se lokalnim vlastima kako biste 
saznali više o dostupnim sustavima prikupljanja.

● Ako se električni uređaji odlažu na odlagališta ili 
deponije, opasne tvari mogu procuriti u podzemne 
vode i dospjeti u prehrambeni lanac, naštetiti 
vašem zdravlju i dobrobiti.

● Kako biste spriječili curenje rashladnog sredstva, 
obratite se svom prodavaču.
Kada je sustav instaliran i radi u maloj prostoriji, 
potrebno je održavati koncentraciju rashladnog 
sredstva ispod granice, u slučaju da dođe do curenja. 
U protivnom bi to moglo utjecati na kisik u prostoriji, 
što bi moglo dovesti do ozbiljne nesreće.

● Rashladno sredstvo u toplinskoj pumpi je sigurno 
i u pravilu ne curi.
Ako rashladno sredstvo curi u prostoriji, kontakt s 
otvorenim plamenom, grijačem ili štednjakom može 
uzrokovati nastanak štetnog plina.

● Zatražite prodavača za montažu toplinske pumpe.
Nepotpuna montaža koju ste sami izvršili može dovesti 
do curenja vode, strujnog udara i požara.

● Zamolite prodavača za pomoć oko poboljšanja, 
popravka i održavanja.
Nepotpuno poboljšanje, popravak i održavanje mogu 
rezultirati curenjem vode, strujnim udarom i požarom.

● Kako biste izbjegli opasnost od strujnog udara, 
požara ili ozljede ili ako primijetite nešto 
neuobičajeno kao što je miris dima, isključite 
napajanje i pozovite trgovca kako bi vam dao upute.

● Unutarnja jedinica i daljinski upravljač ne smiju se 
smočiti.
To može uzrokovati strujni udar ili požar.

● Nikako nemojte pritiskati tipku daljinskog upravljača 
tvrdim, šiljastim predmetom.
Daljinski upravljač bi se mogao oštetiti.

● Nikako nemojte osigurač zamijeniti osiguračem s 
nekompatibilnom nazivnom strujom ili drugim žicama 
kada osigurač pregori.
Korištenje obične ili bakrene žice može uzrokovati kvar 
jedinice ili izazvati požar.

● Nije dobro za zdravlje ako tijelo na dulje razdoblje 
izlažete protoku zraka.

● Nemojte gurati prste, šipke ili druge predmete u ulaz 
ili izlaz zraka.
Kada ventilator radi pri velikoj brzini, uzrokovat će 
ozljede.

● Nikada ne upotrebljavajte zapaljivi sprej, primjerice 
sprej ili lak za kosu, u blizini jedinice.
Može izazvati požar.

● Nikada ne umetajte predmete u ulaz ili izlaz zraka.
Predmeti koji velikom brzinom dodiruju ventilator mogu 
biti opasni.

● Ne upotrebljavajte toplinsku pumpu u druge svrhe.
Kako biste izbjegli pogoršanje kvalitete, nemojte 
upotrebljavati jedinicu za hlađenje preciznih 
instrumenata, hrane, biljaka, životinja ili umjetničkih 
djela.

● Prije čišćenja obavezno zaustavite rad, isključite 
prekidač ili izvucite utikač iz utičnice.
U protivnom može doći do strujnog udara i ozljeda.

● Kako biste izbjegli električni udar ili požar, 
provjerite je li instaliran detektor curenja 
uzemljenja.

● Provjerite je li toplinska pumpa uzemljena.
Kako biste izbjegli strujni udar, provjerite je li jedinica 
uzemljena i da žica uzemljenja nije spojena na plinsku 
ili vodovodnu cijev, gromobran ili telefonsku žicu 
uzemljenja.

● Kako biste izbjegli ozljede, nemojte uklanjati 
štitnik ventilatora vanjske jedinice.

● Nemojte rukovati toplinskom pumpom mokrim 
rukama.
Može doći do strujnog udara.

● Ne dirajte rebra izmjenjivača topline.
Rebra su oštra i mogli biste se posjeći.

● Predmete na kojima može nastati oštećenje od 
vlage nemojte stavljati ispod unutarnje jedinice.
Kondenzacija može nastati ako je vlažnost iznad 
80 %, odvod je začepljen ili je filtar onečišćen.

● Nakon dulje uporabe provjerite ima li oštećenja na 
stalku jedinice i okovima.
Ako je oštećena, jedinica može pasti i uzrokovati 
ozljede.

● Radi izbjegavanja pomanjkanja kisika, prozračite 
prostoriju ako se oprema s plamenikom 
upotrebljava zajedno s toplinskom pumpom.

● Namjestite odvodno crijevo kako biste osigurali 
nesmetan odvod.
Nepotpuna drenaža može uzrokovati vlaženje 
građevine, namještaja itd.

● Nikada ne dirajte unutarnje dijelove upravljačke 
jedinice.
Nemojte uklanjati prednju ploču. Neki dijelovi unutra 
opasni su na dodir i mogu se pojaviti problemi s 
uređajem.

● Nemojte sami izvoditi radove održavanja.
Obratite se lokalnom prodavaču za radove 
održavanja.

● Isključite sve zapaljive uređaje za grijanje, 
prozračite prostoriju i kontaktirajte trgovca kod 
kojeg ste kupili uređaj.
Ne upotrebljavajte toplinsku pumpu dok serviser ne 
potvrdi da je popravljen dio na kojem curi rashladno 
sredstvo. 

UPOZORENJE

Maksimalna razlika u 
downside

OPREZ



NAPOMENA

NAPOMENA
● Djecu, biljke ili životinje nemojte izravno izlagati 

protoku zraka.
Može doći do štetnog utjecaja na djecu, životinje i 
biljke.

● Nemojte dopustiti djetetu da se penje na vanjsku 
jedinicu i nemojte postavljati predmete na nju.
Može doći do ozljede uslijed pada ili prevrtanja.

● Nemojte upotrebljavati toplinsku pumpu kada 
upotrebljavate insekticid tipa fumigacije 
prostorije.
Nepoštivanje ove mjere opreza može uzrokovati 
taloženje kemikalija u jedinici, što može ugroziti 
zdravlje osoba koje su preosjetljive na kemikalije.

● Nemojte postavljati uređaje s otvorenim 
plamenom na mjesta koja su izložena strujanju 
zraka iz jedinice ili ispod unutarnje jedinice.
To može uzrokovati nepotpuno izgaranje ili 
deformaciju jedinice zbog topline.

● Toplinsku pumpu nemojte montirati na mjestu na 
kojem može iscuriti zapaljivi plin.
Ako plin iscuri i zadrži se oko klima uređaja, može 
izbiti požar.

● Uređaj nije namijenjen djeci ili nemoćnim 
osobama bez nadzora.

● Djecu je potrebno nadzirati kako se ne bi igrala 
uređajem.

● Sjenila za otvore vanjske jedinice treba 
povremeno čistiti kako se ne bi zaglavila.
Ovaj oblik otvora služi kao izlaz za raspršivanje 
topline komponenti, ako je zaglavljen, uzrokovat će 
skraćeni vijek trajanja komponenti zbog pregrijavanja.

● Temperatura kruga rashladnog sredstva bit će 
visoka, držite spojni kabel dalje od bakrene cijevi.

13 RAD I IZVEDBA
13.1 Zaštitna oprema
Zaštitna oprema omogućit će zaustavljanje toplinske pumpe 
kada je toplinsku pumpu potrebno prinudno isključiti.

Zaštitna oprema može se aktivirati u sljedećim okolnostima:

■ Hlađenje

● Blokiran je ulaz ili izlaz zraka vanjske jedinice.

● Jak vjetar neprekidno puše u izlaz zraka vanjske 
jedinice.

■ Grijanje

● Previše se otpada nakupilo u filtru sustava vode

● Začepljen je otvor za izlaz zraka unutarnje jedinice

● Neispravno rukovanje tijekom rada:
U slučaju neispravnog rada uslijed udara groma ili ometanja 
signala podatkovne mreže, isključite ručni prekidač za 
napajanje i ponovno ga uključite te pritisnite gumb za 
uključivanje/isključivanje.

Kada se zaštitna oprema aktivira, isključite ručni prekidač 
napajanja i ponovno pokrenite nakon što se problem riješi.

13.2 Nestanak struje
■ U slučaju nestanka struje tijekom rada, odmah zaustavite 

uređaj

■ Povratak struje. Ako je uključena funkcija automatskog 
ponovnog pokretanja, jedinica će se automatski ponovno 
pokrenuti.

13.3 Kapacitet grijanja
■ Grijanje je proces toplinske pumpe u kojem se toplina upija iz 

vanjskog zraka i otpušta u unutarnju vodu. Kada padne vanjska 
temperatura, smanji se i kapacitet grijanja.

■ Ostalu opremu za grijanje preporučuje se upotrebljavati 
zajedno kada je vanjska temperatura preniska.

■ U ekstremno hladnim regijama, kupnja unutarnje jedinice s 
električnim grijačima omogućit će vam bolje grijanje. (Više 
pojedinosti potražite u priručniku za uporabu unutarnje jedinice)

13.4 Zaštitna značajka kompresora
■ Zaštitna značajka sprječava da se toplinska pumpa aktivira 

nekoliko minuta kada se ponovno pokrene odmah nakon 
rada.

13.5 Hlađenje i grijanje
■ Unutarnja jedinica u istom sustavu ne može istodobno 

pokrenuti hlađenje i grijanje.

■ Ako je administrator za toplinsku pumpu postavio radni način, 
toplinska pumpa ne može funkcionirati u načinima koji nisu 
zadani. Mirovanje ili Bez prioriteta prikazat će se na 
upravljačkoj ploči.

13.6 Značajke grijanja
■ Voda neće odmah na početku grijanja postati vruća, već 

nakon otprilike 3 do 5 minuta (ovisno o unutarnjoj i vanjskoj 
temperaturi). Kada unutarnji izmjenjivač temperature postane 
vruć, i voda će postati vruća.

■ Za vrijeme rada motor ventilatora u vanjskoj jedinici može 
prestati funkcionirati na visokoj temperaturi.

13.7 Odleđivanje tijekom grijanja
■ Vanjska će se jedinica ponekad zalediti tijekom grijanja. Radi 

veće učinkovitosti, jedinica će se automatski početi odleđivati 
(otprilike dvije do 10 minuta), a zatim će voda isteći iz vanjske 
jedinice.

■ Tijekom odleđivanja, motori ventilatora u vanjskoj jedinici 
prestat će funkcionirati.

1. Motor u vanjskoj jedinici nastavit će raditi 60 s radi 
uklanjanja preostale topline kada tijekom grijanja 
vanjska jedinica primi naredbu „isključeno”.

2. Ako do kvara toplinske pumpe dođe zbog električnih 
smetnji, toplinsku pumpu povežite s napajanjem i 
ponovno je uključite.
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Kada je aktiviran sigurnosni uređaj, na korisničkom sučelju prikazat će se kod pogreške.
Popis svih grešaka i načina popravka nalazi se u tablici u nastavku.
Poništite zaštitu isključivanjem i ponovnim uključivanjem jedinice.
Ako postupak za poništavanje zaštite nije uspio, obratite se lokalnom trgovcu.

13.8 Kodovi pogrešaka

KOD 
POGREŠKE

NEISPRAVAN 
RAD ILI ZAŠTITA

UZROK KVARA I 
POPRAVAK

1. Priključak senzora T3 preslabo je pričvršćen. Povežite ga 
ponovno.
2. Priključak senzora T3 je mokar ili u njemu ima vode. 
Uklonite vodu, osušite priključak. Dodajte vodootporno ljepilo
3. Kvar senzora T3, promijenite senzor. 

Pogreška senzora (T3) 
rashladnog sredstva na izlazu 
kondenzatora.

1. Provjerite jesu li kabeli napajanja čvrsto povezani radi 
izbjegavanja nestanka faze.
2. Provjerite jesu li neutralna žica i žica pod naponom 
zamijenjene.

Nestanak faze ili su neutralna 
i žica pod naponom 
zamijenjene (samo za 
trofaznu jedinicu)

1. Priključak senzora T4 preslabo je pričvršćen. Povežite ga 
ponovno.
2. Priključak senzora T4 je mokar ili u njemu ima vode. 
Uklonite vodu, osušite priključak. Dodajte vodootporno ljepilo
3. Kvar senzora T4, promijenite senzor.

Pogreška senzora 
temperature okruženja (T4).

1. Priključak senzora Th preslabo je pričvršćen. Povežite ga 
ponovno.
2. Priključak senzora Th je mokar ili u njemu ima vode. 
Uklonite vodu, osušite priključak. Dodajte vodootporno ljepilo
3. Kvar senzora Th, postavite novi senzor.

Pogreška senzora 
temperature usisa (Th)

1. Žica ne povezuje PCB B glavne upravljačke ploče i glavnu 
upravljačku ploču unutarnje jedinice. Povežite ih.

2. Snažno magnetsko polje ili smetnje u napajanju, kao što su 
dizala, veliki strujni transformatori itd. Da biste dodali prepreku 
ili zaštitili jedinicu ili premjestili jedinicu na drugo mjesto.

Pogreška u komunikaciji 
između unutarnje i vanjske 
jedinice

1. Priključak senzora Tp preslabo je pričvršćen. Povežite ga 
ponovno.
2. Priključak senzora Tp je mokar ili u njemu ima vode. 
Uklonite vodu, osušite priključak. Dodajte vodootporno ljepilo
3. Kvar senzora Tp, postavite novi senzor.

Pogreška senzora 
temperature pražnjenja (Tp)

1. Provjerite je li napajanje povezano s PCB-om i pogonskom 
pločom. Provjerite je li signalno svjetlo PCB-a modula invertera 
uključeno ili isključeno. Ako je svjetlo isključeno, ponovno 
povežite strujnu žicu.
2. Ako je svjetlo uključeno, provjerite žičani spoj između PCB-a 
modula invertera i PCB-a glavne upravljačke ploče. Ako žica 
nije dobro pričvršćena ili je oštećena, ponovno je povežite ili 
zamijenite novom.
3. Zamijenite novi glavni PCB i pogonsku ploču.

Komunikacijska pogreška 
između PCB-a A modula 
invertera i PCB-a B glavne 
upravljačke ploče
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Ukupni broj puta koliko se L0 i L1 pojave u satu iznosi tri. 
Pogledajte L0 i L1 za neispravne metode rukovanja 

Trostruka zaštita (L0/L1)



KOD 
POGREŠKE

NEISPRAVAN 
RAD ILI ZAŠTITA

UZROK KVARA I 
POPRAVAK

1. Snažan nalet vjetra ispod razine ventilatora i prema njemu 
koji uzrokuje vrtnju ventilatora u suprotnom smjeru. Promijenite 
položaj jedinice ili je zaštitite kako biste izbjegli nalete vjetra u 
smjeru ventilatora.
2. Motorić ventilatora nije ispravan. Zamijenite ga novim. 

Pogreška ventilatora 
istosmjerne struje

1. Je li ulaz napajanja u dostupnom rasponu.
2. Nekoliko puta brzo i u kratkom vremenu isključite i ponovno 
uključite. Ostavite jedinicu isključenu dulje od tri minute i 
ponovno je uključite.
3. Krug glavne kontrolne ploče nije ispravan. Zamijenite glavnu 
tiskanu pločicu (PCB).

Naponska zaštita

1. Priključak senzora tlaka nije dobro pričvršćen. Ponovno ga 
povežite.
2. Pogreška senzora tlaka. Postavite novi senzor.

Pogreška senzora tlaka

 Pogledajte P0
Zaštita od niskog tlaka Pe<0,6 
aktivirala se tri puta u satu u 
načinu hlađenja

 Pogledajte H6Pogreška H6 pojavljuje se 10 
puta u 2 h 

1. Parametar EEprom je pogrešan. Ponovno zapišite podatke 
za EEprom.
2. Dio čipa EEprom nije ispravan. Zamijenite ga novim dijelom 
čipa EEprom.
3. Ploča modula invertera je slomljena. Zamijenite je novim 
PCB-om.

Pogreška EE PROM na ploči 
modula invertera

1. U sustavu nedostaje rashladnog sredstva. Nadolijte pravilnu 
količinu rashladnog sredstva.
2. U načinu grijanja ili DTV načinu, vanjski izmjenjivač topline 
je prljav ili je nešto zaglavljeno na površini. Očistite vanjski 
izmjenjivač topline ili uklonite prepreku.
3. Protok vode je prenizak u načinu hlađenja. Povećajte protok 
vode.
4. Električni ekspanzijski ventil je blokiran ili priključak za 
namatanje nije dobro pričvršćen. Lagano dodirnite ventil te 
nekoliko puta umetnite/izvadite priključak kako biste se uvjerili 
da ventil pravilno funkcionira. 

Zaštita prekidača niskog tlaka
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KOD 
POGREŠKE

NEISPRAVAN 
RAD ILI ZAŠTITA

UZROK KVARA I 
POPRAVAK

1. Isti razlog kao za P1.
2. Napon napajanja jedinice je nizak. Povećajte napon u skladu 
s potrebnim rasponom.

Zaštita od prekomjerne struje 
kompresora.

Način grijanja, način DTV:
1. Protok vode je premalen, a temperatura vode je visoka. 
Provjerite ima li zraka u sustavu vode. Ispustite zrak.
2. Tlak vode manji je od 0,1 MPa. Napunite vodom kako bi tlak 
porastao na 0,15 – 0,2 MPa.
3. Nadoliveno je više rashladnog sredstva nego što je 
potrebno. Nadolijte pravilnu količinu rashladnog sredstva.
4. Električni ekspanzijski ventil je blokiran ili priključak za 
namatanje nije dobro pričvršćen. Lagano dodirnite ventil te 
nekoliko puta umetnite/izvadite priključak kako biste se uvjerili 
da ventil pravilno funkcionira. Montirajte uređaj za namotavanje 
na pravo mjesto u DTV načinu: Izmjenjivač topline vodenog 
spremnika je manji.
Način rada za hlađenje:
1. Nije uklonjen poklopac izmjenjivača topline. Uklonite ga.
2. Izmjenjivač topline je prljav ili je nešto ostalo na površini. 
Očistite izmjenjivač topline ili uklonite prepreku.

Zaštita prekidača visokog tlaka

1. Isti razlog kao za P1.
2. Senzor temperature TW_out je popustio. Povežite ga 
ponovno.
3. Senzor temperature T1 je popustio. Povežite ga ponovno.
4. Senzor temperature T5 je popustio. Povežite ga ponovno.

Zaštita od visoke temperature 
pražnjenja.

Zaštita od visoke temperature 
rashladnog sredstva na izlazu 
kondenzatora.

1. Nije uklonjen poklopac izmjenjivača topline. Uklonite ga.
2. Izmjenjivač topline je prljav ili je nešto ostalo na površini. 
Očistite izmjenjivač topline ili uklonite prepreku.
3. Oko jedinice nema dovoljno prostora za izmjenjivanje 
topline.
4. Motorić ventilatora nije ispravan. Zamijenite ga novim.

Prevelika zaštita temperature 
modula pretvarača

1. Napon napajanja jedinice je nizak. Povećajte napon u skladu 
s potrebnim rasponom.
2. Razmak između jedinica je premalen za izmjenu topline. 
Povećajte razmak između jedinica.
3. Izmjenjivač topline je prljav ili je nešto ostalo na površini. 
Očistite izmjenjivač topline ili uklonite prepreku.
4. Ventilator se ne pokreće. Pokvaren je motorić ventilatora ili 
ventilator. Postavite novi ventilator ili motorić ventilatora.
5. Stopa protoka vode je niska, u sustavu ima zraka ili potisak 
pumpe nije dovoljan. Ispustite zrak i ponovno odaberite pumpu.
6. Senzor temperature vode na izlazu nije dobro pričvršćen ili 
je neispravan. Ponovno ga povežite ili postavite novi. 



32

KOD 
POGREŠKE

NEISPRAVAN 
RAD ILI ZAŠTITA

UZROK KVARA I 
POPRAVAK

Niskonaponska zaštita 
sabirnice istosmjerne struje

1. Provjerite napajanje.
2. Ako su napajanje i LED svjetlo u redu, provjerite napon PN 
spoja. Ako iznosi 380 V, problem je obično u glavnoj ploči. Ako 
je svjetlo isključeno, odspojite napajanje. Provjerite IGBT i 
dijelove s dioksidom. Ako napon nije ispravan, oštećena je 
ploča invertera. Promijenite ju.
3. Ako je IGBT u redu, znači da je ploča invertera u redu, a 
napajanje iz mosnog ispravljača nije ispravno. Provjerite most. 
(Ista metoda kao i IGBT. Odspojite napajanje, provjerite jesu li 
oštećeni dijelovi s dioksidom.)
4. Obično ako se kod pokretanja kompresora prikaže F1, 
mogući uzrok je glavna ploča. Ako se F1 prikaže kod 
pokretanja ventilatora, uzrok je možda ploča invertera. 

Pogreška PCB-a PED-a

1. Nakon pet minuta intervala isključenosti, ponovno 
uključite i provjerite može li se oporaviti.
2. Ako oporavak nije moguć, zamijenite sigurnosnu pločicu 
PED i provjerite može li se oporaviti.
3. Ako oporavak nije moguć, potrebno je zamijeniti ploču 
modula IPM.
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KOD 
POGREŠKE

NEISPRAVAN 
RAD ILI ZAŠTITA

UZROK KVARA I 
POPRAVAK

Zaštita modula 

Niskonaponska zaštita 
sabirnice istosmjerne struje 

Visokonaponska zaštita 
sabirnice istosmjerne struje 

Nulta brzina zaštite

Pogreška MCE

1. Provjerite pritisak sustava toplinske pumpe.
2. Provjerite fazni otpor kompresora.
3. Provjerite slijed spajanja električnih vodova U, V, W između 
ploče invertera i kompresora.
4. Provjerite spoj električnih vodova L1, L2, L3 između ploče 
invertera i ploče filtra.
5. Provjerite ploču invertera.

Zaštita kod promjene brzine 
kompresora na moment >15 
Hz

Zaštita kod razlike između 
stvarne i postavljene brzine 
>15 Hz

P6
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14 TEHNIČKE SPECIFIKACIJE

Model

Napajanje

Nazivni napon 2200 W 3300 W

Nazivna struja 10,5 A 14,5 A

Nazivni kapacitet

Dimenzije (Š x V x D) [mm]

Pakiranje (Š x V x D) [mm] 1065 x 810 x 485

Motor ventilatora

Kompresor

Izmjenjivač topline

Vrsta

Količina 1500 g 1650 g

Neto težina

Bruto težina

58 kg

Dio za tekućinu

Dio za plin

Ispusni spoj

Maksimalna duljina cijevi 30 m

Maksimalna razlika u 
visini 20 m

Način rada za grijanje

Način rada za hlađenje

Način vruće vode u 
domaćinstvu

φ 15,9

DN32

Radni raspon temperature okruženja

-25 ~ +35° C

-5 ~ +43 °C

-25 – +43 °C

Ventilatorski konvektor

Rashladno sredstvo

R32

Masa

Spojevi

φ 9,52

220 – 240 V~ 50 Hz

Pogledajte tehničke podatke

DC motor / horizontalni

Dvostruki rotacijski DC inverter

φ 15,9

φ 6,35

Dodavanje rashladnog 
sredstva

20 g/m

4 kW 6 kW 10 kW8 kW

1190 x 970 x 560

2600 W

12,0 A

3600 W

16,0 A

63,5 kg

75 kg

89 kg

1008 x 712 x 426 1118 x 865 x 523

38 g/m
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Model

Napajanje

Nazivni napon 5400 W 5400 W

Nazivna struja 24,5A 9,0 A

Nazivni kapacitet

Dimenzije (Š x V x D) [mm]

Pakiranje (Š x V x D) [mm] 1190 x 970 x 560

Motor ventilatora

Kompresor

Izmjenjivač topline

Vrsta

Količina 1840 g 1840 g

Neto težina

Bruto težina

97 kg

Dio za tekućinu

Dio za plin

Ispusni spoj

Maksimalna duljina cijevi 30 m

Maksimalna razlika u visini 20 m

Način rada za grijanje

Način rada za hlađenje

Način vruće vode u 
domaćinstvu

φ 15,9

DN32

Radni raspon temperature okruženja

-25 ~ +35 °C

-5 ~ +43 °C

-25 – +43 °C

Ventilatorski konvektor

Rashladno sredstvo

R32

Masa

φ 9,52

220 – 240 V ~ 50 Hz

Pogledajte tehničke podatke

DC motor / horizontalni

Dvostruki rotacijski DC inverter

φ 15,9

φ 9,52

Dodavanje rashladnog 
sredstva 38 g/m

12 kW 14 kW
 16 kW
Trofazni

 12 kW
Trofazni

1190 x 970 x 560

6100 W

26,0 A

6100 W

11,0 A

110,5 kg

112 kg

125,5 kg

16 kW
 14 kW
Trofazni

5700 W

25,0 A

5700 W

10,0 A

380 – 415 V 3N ~ 50 Hz

1118 x 865 x 523 1118 x 865 x 523

Spojevi



15 INFORMATIVNE USLUGE
1) Provjera područja
Prije početka rada na sustavima sa zapaljivim rashladnim sredstvima potrebno je izvršiti sigurnosne provjere kako bi se 
opasnost od zapaljenja svela na najmanju moguću mjeru. Za popravak sustava s rashladnim sredstvom potrebno je prije 
samog izvođenja radova na sustavu pridržavati se mjera opreza navedenih u nastavku.

2) Radni postupak
Radovi se moraju izvoditi prema kontroliranom postupku kako bi se smanjila opasnost od prisutnosti zapaljivog plina ili pare 
tijekom izvođenja radova.

3) Opće područje rada
Cijelo osoblje odgovorno za održavanje i drugi koji rade na lokalnom području moraju biti upućeni u prirodu posla koji se obavlja. 
Izbjegavajte rad u skučenom prostoru. Prostor oko radnog prostora mora biti odvojen. Pobrinite se da su uvjeti na mjestu rada 
sigurni tako što ćete imati pod kontrolom zapaljive materijale.

4) Provjera prisutnosti rashladnog sredstva
Mjesto rada prije i tijekom rada treba provjeriti odgovarajućim detektorom rashladnih sredstava kako bi tehničari bili svjesni 
potencijalno zapaljive atmosfere. Pobrinite se da je oprema za otkrivanje propuštanja koja se koristi pogodna za korištenje sa 
zapaljivim rashladnim sredstvima, odnosno da ne iskri, da je propisno zabrtvljena i samosigurna.

5) Dostupan vatrogasni aparat
Ako se na opremi za rashladno sredstvo ili povezanim dijelovima vrše lako zapaljivi radovi, treba biti dostupna odgovarajuća 
oprema za gašenje požara. Aparat za gašenje požara sa suhim prahom ili CO2 treba biti u blizini mjesta punjenja.

6) Nema izvora zapaljenja
Osoba koja obavlja rad na sustavu s rashladnim sredstvom, što uključuje izlaganje bilo kojeg dijela sustava cijevi koji sadrži ili 
je sadržavao zapaljivo rashladno sredstvo, ne smije upotrebljavati izvore zapaljenja na način koji može izazvati izbijanje požara 
ili eksploziju. Sve potencijalne izvore paljenja, uključujući zapaljene cigarete, potrebno je držati na dovoljnoj udaljenosti od 
mjesta postavljanja, popravka, uklanjanja ili odlaganja, a kada je moguće da zapaljivo rashladno sredstvo dospije u okolni 
prostor. Prije obavljanja radova, potrebno je provjeriti područje oko opreme i pobrinuti se da nema opasnosti od zapaljivosti ili 
rizika od zapaljenja. Potrebno je postaviti znakove „ZABRANJENO PUŠENJE”.

7) Prozračeno područje
Rad morate obavljati na otvorenom ili se prostor mora prikladno prozračiti prije otvaranja sustava ili izvođenja lakozapaljivih 
radova. Određeni stupanj ventilacije mora se nastaviti tijekom razdoblja izvođenja radova. Ventilacija bi trebala sigurno raspršiti 
bilo koje oslobođeno rashladno sredstvo i po mogućnosti ga usmjeriti prema vani u atmosferu.

8) Provjera opreme rashladnog sustava
Ako se mijenjaju električne komponente, one moraju odgovarati namjeni i ispravnim specifikacijama. Potrebno je uvijek se 
pridržavati smjernica proizvođača za održavanje i servisiranje. Ako ste u nedoumici obratite se tehničkom odjelu proizvođača 
za pomoć. Sljedeće provjere moraju se primijeniti na instalacije koje koriste zapaljive rashladne tvari:

● Količina punjenja mora biti u skladu s veličinom prostorije u koju se postavljaju dijelovi koji sadrže rashladno sredstvo.

● Ventilacijski uređaji i otvori rade ispravno i nisu začepljeni.

● Ako se upotrebljava neizravni rashladni krug, potrebno je provjeriti prisutnost rashladnog sredstva u sekundarnom krugu. 
Oznaka na opremi i dalje je vidljiva i čitka.

● Oznake i znakovi koji nisu čitki moraju se ispraviti.

● Cijev ili komponente za rashladno sredstvo postavljene su na mjesto u kojem je vjerojatno da će biti izložene bilo kojoj tvari 
koja može izazvati koroziju komponenti koje sadrže rashladno sredstvo, osim ako su komponente izrađene od materijala 
sa svojstvenom otpornosti na koroziju ili su propisno zaštićeni od korozije.

9) Provjera električnih uređaja
Popravak i održavanje električnih komponenti uključuju početne sigurnosne provjere i postupke provjere komponenti. Ako 
postoji problem koji bi mogao ugroziti sigurnost, tada se na krug ne smije priključiti napajanje dok se problem ne riješi na 
zadovoljavajući način. Ako se kvar ne može odmah otkloniti, a potrebno je nastaviti s radom, treba upotrijebiti odgovarajuće 
privremeno rješenje. O tome se izvješćuje vlasnika opreme kako bi sve strane bile upoznate sa situacijom.

Početne sigurnosne provjere uključuju:

● Pražnjenje kondenzatora: to treba učiniti na siguran način kako bi se izbjeglo moguće izbijanje iskri.

● Nijedna električna komponenta i ožičenje pod naponom nisu izloženi tijekom punjenja, oporavka ili čišćenja sustava.

● Uzemljenje je provodno.

10) Popravak zabrtvljenih dijelova

a) Tijekom popravljanja zabrtvljenih dijelova, svu električnu opremu treba odspojiti od opreme na kojoj se radi prije skidanja 
zabrtvljenih poklopca itd. Ako je napajanje opreme tijekom servisiranja apsolutno nužno, potrebno je na najkritičniju točku 
ugraditi uređaj za otkrivanje propuštanja koji će stalno raditi, a zbog upozorenja na potencijalno opasnu situaciju.
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b) Posebnu pozornost treba obratiti na sljedeće kako bi se osiguralo da se radom na električnim komponentama kućište ne 
promijeni na takav način da to utječe na razinu zaštite. To uključuje: oštećenje kabela, prekomjeran broj priključaka, priključni 
blokovi nisu izrađeni u skladu s izvornim specifikacijama, oštećenje brtvi, neispravno postavljanje uvodnica itd.

● Uvjerite se da je uređaj sigurno montiran.

● Provjerite da brtve ili materijali za brtvljenje nisu pohabani u tolikoj mjeri da više ne služe u svrhu sprječavanja prodora 
zapaljivih atmosfera. Zamjenski dijelovi moraju biti u skladu sa specifikacijama proizvođača.

11) Popravak samosigurnih dijelova
Nemojte primjenjivati nikakva trajna induktivna ili kapacitivna opterećenja na krug bez osiguravanja da to neće premašiti 
dopušteni napon i struju dopuštene za opremu koja se koristi. Samosigurne komponente jedine su vrste komponenti na kojima 
se može raditi dok su pod naponom u okruženju u kojem postoji opasnost od požara. Ispitni uređaj mora imati ispravnu ocjenu. 
Zamijenite komponente samo dijelovima koje je naveo proizvođač. Korištenje drugih dijelova može rezultirati zapaljenjem 
rashladnog sredstva u atmosferi uslijed istjecanja.

12) Kablovi
Provjerite da kablovi nisu podložni habanju, koroziji, prekomjernom pritisku, vibracijama, oštrim rubovima ili bilo kojim drugim 
nepovoljnim utjecajima okoline. Provjera također mora uzeti u obzir učinke starenja ili kontinuirane vibracije iz izvora kao što su 
kompresori ili ventilatori.

13) Otkrivanje zapaljivih rashladnih sredstava
Ni pod kojim okolnostima ne smiju se koristiti potencijalni izvori paljenja tijekom traženja ili otkrivanja curenja rashladnog 
sredstva. Ne smije se koristiti halogeni plamenik (ili bilo koji drugi detektor koji koristi otvoreni plamen).

14) Načini otkrivanja curenja
Sljedeće metode otkrivanja curenja smatraju se prihvatljivima za sustave koji sadrže zapaljiva rashladna sredstva. Za otkrivanje 
zapaljivih rashladnih sredstava upotrebljavaju se elektronički detektori curenja, no njihova osjetljivost možda nije odgovarajuća 
ili je potrebna ponovna kalibracija (oprema za otkrivanje curenja mora se kalibrirati u području bez rashladnog sredstva). 
Uvjerite se da detektor nije potencijalni izvor zapaljenja i da je pogodan za rashladno sredstvo. Opremu za otkrivanje curenja 
potrebno je postaviti na postotak LFL-a rashladnog sredstva i kalibrirati za korišteno rashladno sredstvo pa će se potvrditi 
odgovarajući postotak plina (maksimalno 25 %). Tekućine za otkrivanje curenja prikladne su za upotrebu s većinom rashladnih 
sredstava, no izbjegava se upotreba deterdženata koji sadrže klor jer klor može reagirati s rashladnim sredstvom i nagrizati 
bakrene cijevi. Ako postoji sumnja na curenje, potrebno je ukloniti ili ugasiti otvoreni plamen. Ako se utvrdi da curi rashladno 
sredstvo, što zahtijeva lemljenje, rashladno sredstvo mora se izvući iz sustava ili izolirati (s pomoću zapornih ventila) u dijelu 
sustava koji je udaljen od mjesta propuštanja. Dušik bez kisika (OFN) zatim će se pročistiti kroz sustav i prije i tijekom postupka 
lemljenja.

15) Uklanjanje i evakuacija
Pri ulasku u krug rashladnog sredstva radi popravka u bilo koje druge svrhe potrebno je upotrijebiti uobičajene postupke. 
Međutim, važno je slijediti najbolje primjere iz prakse i voditi računa o zapaljivosti. Potrebno se pridržavati naputaka u nastavku:

● Uklonite rashladno sredstvo.

● Pročistite krug inertnim plinom.

● Evakuirajte prostor.

● Ponovno pročistite inertnim plinom.

● Otvorite krug rezanjem ili lemljenjem.

Punjenje rashladnog sredstva mora se vratiti u odgovarajuće cilindre za povrat. Sustav se mora isprati dušikom bez kisika 
(OFN) kako bi jedinica bila sigurna. Ovaj postupak će možda trebati ponoviti nekoliko puta.

U ovu svrhu ne smije se koristiti komprimirani zrak ili kisik.
Ispiranje se postiže prekidanjem vakuuma u sustavu pomoću OFN-a i nastavlja se puniti dok se ne postigne radni tlak, a zatim 
se odzrači u atmosferu te naposljetku postiže vakuum. Ovaj postupak treba ponavljati sve dok rashladno sredstvo ne nestane 
u sustavu.

Kada se koristi posljednje punjenje OFN-a, sustav se mora odzračiti do atmosferskog tlaka kako bi se omogućio rad. To je 
apsolutno nužno ako se na cijevima vrši tvrdo lemljenje.
Provjerite da izlaz za vakuumsku pumpu nije u blizini otvorenog plamena i da je dostupna ventilacija.

16) Postupci punjenja
Osim uobičajenih postupaka punjenja moraju se poštovati i sljedeći zahtjevi:

● Pripazite na to da pri upotrebi opreme za punjenje ne dođe do kontaminacije različitim rashladnim sredstvima. Crijeva ili 
vodovi moraju biti što kraći kako bi se smanjila količina rashladnog sredstva sadržanog u njima.

Upotreba silikonskog brtvila može imati ograničavajući učinak nekih vrsta opreme za otkrivanje propuštanja. 
Samosigurne dijelove nije potrebno izolirati prije rada na njima.
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● Boce se moraju držati uspravno.

● Prije punjenja sustava rashladnim sredstvom provjerite je li rashladni sustav uzemljen.

● Označite sustav kada je punjenje dovršeno (ako već nije označeno).

● Potrebno je posebnu pozornost obratiti na to da se rashladni sustav ne prepuni.

● Prije ponovnog punjenja sustav je potrebno testirati tlakom s OFN-om. Sustav će se testirati na nepropusnost nakon 
završetka punjenja, ali prije prvog puštanja u pogon. Naknadno ispitivanje nepropusnosti mora se provesti prije napuštanja 
gradilišta.

17) Dekomisija
Prije izvođenja ovog postupka, bitno je da je tehničar potpuno upoznat s opremom i svim njezinim detaljima. Preporučuje se 
dobra praksa sigurnog prikupljanja svih rashladnih sredstava. Prije izvođenja posla potrebno je uzeti uzorak ulja i rashladnog 
sredstva.

U slučaju da je potrebna analiza prije ponovne upotrebe oporabljenog rashladnog sredstva. Neophodno je da električna 
energija bude dostupna prije početka zadatka.
a) Upoznajte se s opremom i njezinim radom.
b) Električno izolirajte sustav
c) Prije pokušaja postupka omogućite sljedeće:

● Dostupna je mehanička oprema za rukovanje cilindrima rashladnog sredstva, ako je potrebno.

● Dostupna je sva osobna zaštitna oprema i upotrebljava se pravilno.

● Proces oporavka cijelo vrijeme nadzire stručna osoba.

● Oprema za prikupljanje i cilindri u skladu su s odgovarajućim standardima.

d) Ispumpajte sustav rashladnog sredstva, ako je moguće.
e) Ako vakuum nije moguć, napravite razvodnik tako da se rashladno sredstvo može ukloniti iz raznih dijelova sustava.
f) Pobrinite se da je, prije postupka prikupljanja, cilindar na vagi.
g) Pokrenite uređaj za prikupljanje i rukujte njime u skladu s uputama proizvođača.
h) Nemojte prepuniti cilindre. (Ne više od 80 % volumena tekućeg punjenja).
i) Nemojte prekoračiti maksimalni radni tlak cilindra, čak ni privremeno.
j) Kada su cilindri ispravno napunjeni, a postupak dovršen, odmah s lokacije uklonite cilindre i opremu kao te zatvorite sve 
izolacijske ventile na opremi.
k) Obnovljeno rashladno sredstvo ne smije se puniti u drugi rashladni sustav osim ako nije očišćeno i provjereno.

18) Označavanje
Opremu treba označiti kao opremu koja je stavljena izvan uporabe i iz koje je ispražnjeno rashladno sredstvo. Etiketa mora 
imati datum i potpis. Pobrinite se da na opremi postoje oznake koje navode da oprema sadrži zapaljivo rashladno sredstvo.

19) Prikupljanje
Tijekom uklanjanja rashladnog sredstva iz sustava radi servisiranja ili stavljanja izvan uporabe, dobra praksa koja se 
preporučuje je sigurno uklanjanje svih rashladnih sredstava.
Tijekom prebacivanja rashladnog sredstva u cilindre provjerite da upotrebljavate odgovarajuće cilindre za prikupljanje 
rashladnog sredstva. Provjerite da na raspolaganju imate dovoljan broj cilindara za ukupnu količinu punjenja iz sustava. Svi 
cilindri koji se upotrebljavaju namijenjeni su prikupljanju rashladnog sredstva i označeni su za to sredstvo (npr. posebni cilindri 
za prikupljanje rashladnog sredstva). Cilindri moraju imati prekotlačni ventili i odgovarajuće zaporne ventile u dobrom radnom 
stanju.
Prazni cilindri za prikupljanje se isprazne i, ako je moguće, ohlade prije nego što dođe do obnavljanja.
Oprema za prikupljanje treba biti u dobrom radnom stanju, upute za korištenje opreme trebaju biti pri ruci i oprema mora biti 
prikladna za prikupljanje zapaljivih rashladnih sredstava. Osim toga, komplet kalibriranih vaga mora biti dostupan i u dobrom 
radnom stanju.
Crijeva moraju biti kompletna s nepropusnim spojnicama za odvajanje i u dobrom stanju. Prije uporabe stroja za oporavak, 
provjerite je li u zadovoljavajućem radnom stanju, pravilno održavan i jesu li sve povezane električne komponente zabrtvljene 
kako bi se spriječilo paljenje u slučaju ispuštanja rashladnog sredstva. Ako imate dvojbi, posavjetujte se s proizvođačem.
Prikupljeno rashladno sredstvo treba vratiti dobavljaču rashladnog sredstva u odgovarajućem cilindru za prikupljanje uz 
relevantnu bilješku o prijenosu otpada. Ne miješajte rashladna sredstva u jedinicama za obnavljanje, a posebno ne u bocama.
Ako se uklanjaju kompresori ili kompresorska ulja, pobrinite se da su isušeni do prihvatljive razine da ste sigurni da u mazivu 
nema ostataka zapaljivog rashladnog sredstva. Proces pražnjenja mora se provesti prije vraćanja kompresora dobavljačima. 
Za ubrzavanje ovog procesa smije se koristiti samo električno zagrijavanje tijela kompresora. Kada se ulje ispušta iz sustava, 
to se mora izvesti na siguran način.

20) Prijevoz, označavanje i skladištenje jedinica
Za prijevoz opreme koja sadrži zapaljiva rashladna potrebna je sukladnost s propisima o prijevozu
Za označavanje opreme znakovima potrebna je sukladnost s lokalnim propisima
Za odlaganje opreme koja sadrži zapaljiva rashladna sredstva potrebna je sukladnost s nacionalnim propisima
Skladištenje opreme/uređaja
Skladištenje opreme treba biti u skladu s uputama proizvođača.
Skladištenje zapakirane opreme (koja nije prodana)
Zaštita skladišnog paketa treba biti takva da mehanička oštećenja opreme unutar pakiranja neće uzrokovati curenje rashladnog 
sredstva.
Maksimalan broj komada opreme koji se smije skladištiti zajedno odredit će se lokalnim propisima.
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1

2

3

4

5

6

7

8

9

Opis OpisStavka

10

11

12

13

14

15

16

17

Stavka

Kompresor

Četverosmjerni ventil

Separator plin-tekućina

Izmjenjivač topline na strani zraka

Elektronički ekspanzijski ventil

Jednosmjerni elektromagnetski ventil

Mrežasti filtar

Senzor temperature pražnjenja

Senzor vanjske temperature

Zaustavni ventil (plin)

Zaustavni ventil (tekućina)

Prekidač visokog tlaka

Prekidač niskog tlaka

Senzor tlaka

Kapilara

Senzor temperature usisa

DODATAK A: Krug rashladnog sredstva

LP

HP

1 3

13

2

4

7 75

14

8

9

10

Hlađenje
Grijanje

15

11

12

6 16

17

Senzor isparavanja kod grijanja 
(senzor kondenzatora kod hlađenja)
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XT3

S grijaćom trakom s 
odvodnim otvorom

A

A

A

4/6 kW

8/10 kW

Slika služi samo kao primjer, 
pogledajte stvarni proizvod.

Snaga električne grijaće trake ne 
smije premašiti 40 W/200 mA, 
napon od 230 V izmjenične struje.

NAPOMENA

DODATAK B:
Da biste postavili električnu grijaću traku na odvodni otvor 
(na zahtjev klijenta)
Povežite električni toplinski pojas na odvodni otvor sa žičanim spojem XT3.
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A

A

12/14/16 kW jednofazni

12/14/16 kW trofazni

XT3

S grijaćom trakom s 
odvodnim otvorom

A

Slika služi samo kao primjer, 
pogledajte stvarni proizvod.

Snaga električne grijaće trake ne 
smije premašiti 40 W/200 mA, 
napon od 230 V izmjenične struje.

NAPOMENA
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